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Montage A (met GYPKIT):
1. Boor een gat van diameter 40mm. 
2. Verwijder het deksel.
3. Sluit de modupoint aan.
4. Schroeven in wijzerzin aanschroeven zodat de gypkit zich vastklemt in het gat.
5. Plaats het deksel terug op de modupoint.
Montage B (zonder GYPKIT):
1. Boor een gat van diameter 23mm.
2. Verwijder het deksel.
3. Verwijder de gypkit schelpjes van rond de modupoint.
4. Sluit de modupoint aan.
5. Schroef de modupoint met houtschroeven vast in het plafond.
6. Plaats het deksel terug op de modupoint.
 
Assembly A (with GYPKIT):
1. Drill a hole of 40 mm in diameter. 
2. Remove the cover.
3. Connect the modupoint .
4. Tighten the screws clockwise so that the gypkit can clamp itself inside the hole.
5. Replace the cover on the modupoint.
Assembly B (without GYPKIT):
1.  Drill a hole of 23mm in diameter.
2.  Remove the cover.
3. Remove the gypkit shells from around the modupoint.
4. Connect the modupoint.
5. Fix the modupoint to the ceiling with wooden screws.
6. Replace the cover on the modupoint.
 
Montage A (avec GYPKIT) :
1. Percez un trou de 40 mm de diamètre. 
2. Retirez le couvercle.
3. Raccordez le modupoint.
4. Serrez les vis en tournant dans le sens horaire de façon à ce que le gypkit se fixe dans le trou.
5. Replacez le couvercle sur le modupoint.
Montage A (sans GYPKIT) :
1. Percez un trou de 23 mm de diamètre.
2. Retirez le couvercle.
3. Retirez les coquilles gypkit du pourtour du modupoint.
4. Raccordez le modupoint.
5. Fixez le modupoint dans le plafond à l'aide de vis à bois.
6. Replacez le couvercle sur le modupoint.
 
Montage A (mit GYPKIT):
1. Ein Loch mit 40 mm Durchmesser bohren. 
2. Den Deckel entfernen
3. Den Modupoint anschließen.
4. Die Schrauben im Uhrzeigersinn festschrauben, sodass sich das Gypkit in dem Loch festklemmt.
5. Den Deckel wieder auf den Modupoint setzen.
Montage B (ohne GYPKIT):
1. Ein Loch mit 23 mm Durchmesser bohren.
2. Den Deckel entfernen
3. Die Gypkit-Schalen rund um den Modupoint entfernen.
4. Den Modupoint anschließen.
5. Den Modupoint mit Holzschrauben in der Decke festschrauben.
6. Den Deckel wieder auf den Modupoint setzen.
 
Montaje A (con GYPKIT):
1. Taladre un agujero de 40 mm de diámetro
2. Retire la tapa.
3. Conecte el modupoint.
4. Apriete los tornillos en el sentido de las agujas del reloj de manera que el gypkit quede encastrado.
5. Vuelva a colocar la tapa en el modupoint.
Montaje B (sin GYPKIT):
1. Taladre un agujero de 23 mm de diámetro.
2. Retire la tapa.
3. Retire las conchas gypkit de alrededor del modupoint.
4. Conecte el modupoint.
5. Apriete el modupoint con tornillos para madera en el techo.
6. Vuelva a colocar la tapa en el modupoint.
 
Montaggio A (con GYPKIT):
1. Con il trapano, creare un foro di diametro 40 mm. 
2. Rimuovere il coperchio.
3. Collegare il modupoint.
4. Avvitare le viti in senso orario in modo che il gypkit si incastri nel foro.
5. Rimontare il coperchio sul modupoint.
Montaggio B (senza GYPKIT):
1. Con il trapano, creare un foro di diametro 23mm.
2. Rimuovere il coperchio.
3. Rimuovere le alette del gypkit intorno al modupoint.
4. Collegare il modupoint.
5. Fissare il modupoint al soffitto con viti da legno.
6. Rimontare il coperchio sul modupoint.
 
Монтаж A (с помощью блока GYPKIT):
1. Просверлите отверстие диаметром 40 мм. 
2. Снимите крышку.
3. Подключение к modupoint.
4. Ввинчивайте винты по часовой стрелке до тех пор, пока блок gypkit не будет зафиксирован в отверстии.
5. Установите крышку обратно на устройство modupoint.
Монтаж B (без блока GYPKIT):
1. Просверлите отверстие диаметром 23 мм.
2. Снимите крышку.
3. Удалите лепестки крепления к блоку gypkit, расположенные вокруг устройства modupoint.
4 .Подключение к modupoint.
5. Привинтите устройство modupoint к потолку шурупами.
6. Установите крышку обратно на устройство modupoint.
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